











BESTE VRIENDEN 
EN VRIENDINNEN 


AS, een jongetje van een 

B jaar of elf, woont bij mij 
in de straat. Als ik hem 
tegenkom heeft hij altijd 
uitgebreide verhalen over 
z’n belevenissen. 

„Dag Bas,” begroette ik 
hem, toen ik hem gisteren ont¬ 
moette. „De paasvakantie zit er al 
weer op, hè? Dat spijt je zeker 
wel?” 

„Ja, nou en of!” zei hij. „Ik ben 
gewoon tijd te kort gekomen om 
alles te doen wat ik wilde. De 
eerste dag ben ik meteen al een 
eind gaan fietsen, dat was ik ten¬ 
minste van plan, maar toen ik 
langs de bibliotheek kwam, had ik 
er opeens zin in om daar ’n span¬ 
nend boek te gaan halen. Maar het 
boek was erg saai in ’t begin, er 
stond alleen een leuk plaatje in, 
dat ik wilde natekenen. Net toen 
ik er mee begonnen was, hoorde 
ik een paar vriendjes van me op 
straat voetballen en dat leek me 
veel leuker!” 

„En ben je toen gaan voetballen?” 
vroeg ik. 

„Ja, maar niet zo lang, hoor,” zei 
hij, „want opeens zag ik een stel 
jongens op een boot spelen, die in 
’t kanaal lag. Toen ben ik natuur¬ 
lijk gaan meedoen! Nou, en ten., 
was ’t etenstijd. Ik heb dus een 
heleboel gedaan. Zo ging het haast 
iedere dag! En toch ben ik niet zo 
erg tevreden over deze vakantie. 
Hoe zou dat komen, oom Donald?” 
„Dat begrijp ik best. Bas! Je hebt 
alles wat je begon, maar half af¬ 
gemaakt. Dacht je, dat al die be¬ 
roemde mensen, zoals Edison, 
Rembrandt, Christiaan Huygens, 
net zo veel bereikt zouden hebben, 
als ze niet hadden afgemaakt wat 
ze begonnen waren? Als je ouder 
bent zul je dikwijls je aandacht 
moeten houden bij hetgeen je 
onderhanden hebt, om het werk 
tot een goed einde te brengen en 
daar moet je je nu al in oefenen! 
Als je dat doet, zul je veel meer 
voldoening hebben van wat je ge¬ 
daan hebt. En dan maakt het niets 
uit of het nu je pleziertjes zijn of 
je plichten!” 

„Ik ga ’t toch eens proberen, oom 
Donald,” zei hij, „dan kom ik U 
over een paar weken vertellen hoe 
het gegaan is!” Ik wenste Bas veel 
succes. OOM DONALD 


OOM DONALDS 
BRIEVENBUS 


IJN bureau ligt bedolven 
onder stapels oplossingen 
van onze paasprijsvraag, 
zoveel hebben jullie er 
opgestuurd! Maar er zijn 
pok veel meer brieven 
binnengekomen! En die 
zal ik eerst maar eens gaan be¬ 
antwoorden. Voor de jongens en 
meisjes, die ’t nog niet weten, mijn 
adres is: „Donald Duck”, Postbus 
792, Amsterdam. Links boven in 
de hoek van de envelop moet je 
zetten; Oom Donalds Brievenbus, 
en op de achterkant duidelijk je 
naam en adres. Tot schrijfs, alle¬ 
maal! 

GERRIT BOSCH Jzn., DOORN¬ 
SPIJK. Wat heb jij een tijcJ moe¬ 
ten wachten, voor je in ons Vrolijk 
Weekblad kwam, hè? Lees jij de 
Donald Duck ook wel eens aan je 
zusje voor? Dat zal ze vast wel 
erg leuk vinden! Doe je haar en je 
broertje Gerard de hartelijke 
groeten? 

ELS DE JONGE, GOES. Nou, jij 
schreef me daar ook wat moois in 
je brief! Ieder jaar zou je wel een 
hele week jarig willen zijn, en dan 
zeven dagen achter elkaar maar 
cadeautjes ontvangen! Maar dan 
zou je natuurlijk ook ieder jaar 
zeven jaar ouder worden.... en 
dat is niet zo leuk, hè? 

DICK BOSCHHUIZEN, BUSSUM. 
Walt Disney schrijft en tekent de 
avonturen van de Duck-familie, 
Mickey en al de anderen uit Duck- 
stad. De verhalen van Tom Poes 
en Olie Kapoen worden getekend 
en geschreven door Marten 
Toonder. Hoe vind je het vervolg¬ 
verhaal van Olaf? 

NOORTJE VAN DER LAAN, JO- 
HANNESBURG, ZUID-AFRIKA. 
Tjonge, Noortje, wat hebben jul¬ 
lie daar lange vakanties, zeg! Kun 
je ook Zuid-Afrikaans praten en 
schrijven? Ik vind het maar een 
griezelig avontuur, dat jullie met 
die mieren beleefd hebben. Vraag 
je, of Hllda mij ook eens een 
briefje schrijft? 

GERRIT KUIKEN, HEEMSTEDE. 
De vierde klas is natuurlijk niet 
zo gemakkelijk als de derde! Hoe 
hoger je komt, hoe moeilijker het 
wordt en hoe harder je moet wer¬ 
ken, maar dat kun je vast wel! 
Stuur je me de cijfers van je 
paasrapport nog? 



ONZE WEKELIJKSE 
PRIJSVRAAG No. 15 

Je ziet hier vijf touwtjes 
waaraan een kaartje be¬ 
vestigd is. Op ieder kaartje 
staat een woord. Begin nu 
bij het onderste touwtje, zoek 
het kaartje op, dat er bij 
hoort en schrijf van het 
woord dat hierop staat de 
middelste letter op. Ga zo 
alle touwtjes langs en schrijf 
steeds de middelste letters 



Eersie prijs i Een prima fototoestel; 
winkelwaarde f28,—: tweede pr^a: een 
mooie oulpen met gouden pen. winkel¬ 
waarde f 16,50: derde t/m twaalfde 
prijs: een „Donald Dnck"~lepel en 
vork: dertiende t/m tweeëntwintigste 
prffs : een „Donald Dttck''-vulpotlood. 


It 



Hier volgen de namen en adressen van de prijswin¬ 
naars en -winnaressen van de prijsvraag in no. 8. 
Ie prijs: E. Bavelaar, Leiderdorp. 2e prijs: W. Plas, 
Den Haag. 3e t/m 12e prijs: J. Boekema, Rotterdam; 
N. V. Wageningen, Nieuwerkerk aan de IJssel; E. 
Scheuierman, Schiebroek; Maike Dordregter, Bad- 
hoevedorp; Pnter Korving, Scheveningen; P. Vogel, 
Averbrode; M. Harsveldt, Gieten; Lientje Koster, 



Barneveld; M. Leenders, Venray; P. Veel, Alkmaar. 
13e t'm 22e prijs: F. Oosterveen, Kampen; H. Borgen, 
Brunssum; R. Tammen, Utrecht; M. Wildschut, Haar¬ 
lem; W. V. Mourik, Driehuis; M. v. Ballegooijen, Wjjk 
en Aalburg; K. Werkman, Haren (Gr.); M. d. Heus, 
A’dam; J. Bulehuis, Oldenzaal; H. Peeters, Boxmeer. 
De oplossing van de paasprijsvraag luidt: BETER EEN 
HALF EI DAN EEN LEGE DOP. 







DE MENSEN SCHIJNEN ER GEEN BELANGSTELLING ( 

VOOR TE HEBBEN 1 ZE GAAN VISSEN, OF NAAR \ 

EEN VOETBALWEDSTRIJD KIJKEN, OF ZE ZITTEN BIJ \ 

L HUN TELEVISIETOESTEL. MAAR NAAR EEN ECHT LEUK ' ) 

\^EESTALS DIT, KOMEN ZE EENVOUDI^ET ^ J 

HET IS VOOR U OOK EEN STROP, HÈ? ALS IK 'T ) 

ME GOED HERINNER, HEEFT U ALTIJD DE GE- - - A 

BRADEN WORSTJES, DE PATATES-FRITES. DE^ 

GEVULDE KOEKEN, DROP EN CHOCO' 

,J.ADEDAAR GELEVER^.^ ^ AA, DAF 

OOM DAGOBERT, WIJ HEBBEN ] 

EEN PLANNETJE BEDACHT 

OM VEEL MEER MENSEN sr~^ JA'. 
NAAR HET LENTEFEEST V 

\IN DUCKSTAD TE LATEN J -v t 

VfOMEN DIT JAAR 1 N 

> WAT 

DAN 7 

i: 

ER MOETEN HARDLOOPWED- \ / f ^ ^ 

STRIJDEN VOOR DIEREN WOR- 1 ^ 

DEN GEHOUDEN 1 HAZEWIND- ) 

JJONBEN TEGEN WOLVEN^ 

ALS DE EIGENAAR VAN HET SNELSTE BEEST EEN ) 

. GROTE PRIJS KRIJGT MELDEN ZICH VAST EEN J 

\ ■ HELEBOEL DEELNEMERS 1 ) 7^ N 

fnEfzAL STORM LOPEN VAN De\ ( f?oFD roFP M 
\ \ DIEREN 1 KAMELEN EN ZEBRA'S, ) 

\ GEfrEN EN LEEUWEN EN KAN- J f 
^(^GOEROES ^ 

GA ER METEEN WERK VAN MA- \ e,nD£1.(JK KAN IK 

zfjN W?L%ÊN PAA^DaIL 

^ OM^^LTEmAt^ 
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IK BEGIN ER ZO LANGZAMERHAND GENOEG VAN TE 
KRIJGEN VOOR OUDE GIERIGAARD TE WORDEN UIT- 
GEMAAKT. IK WILDE LATEN ZIEN. DAT IK ECHT NIET 






































































































IEDEREEN HEET TOEN L 

ZIJN DIEREN UIT DE WED ) 
STRIJD teruggetrokken) 
ZE durfden hun BEES- < 

TEN NIET TEGEN BLIK- ) 

SEMFLITS TE LATEN / 

- ^ lopen I ^ 

KAMEEL JENNY VAN CIRCUS Cl RO 

OS JONAS VAN BOER BARENDS 
JOLAMOA EZEL VAN MAJOOR SABaMANt 
BULOOO NORS VAM AOENT K06ELBUIK 

STIER l>ETER VAN BOER BOLLES 
AAP SJIMPIE VAN DOKTER MEDICA 




OVER PRECIES ÉÉN MINUUT GAAT HET 

LOKET DICHT, DAN KAN ZICH NIEMAND 
MEER VOOR DE WEDSTRIJD OPGEVEN. . . 
MAAR AL ZOU. HET WEL KUNNEN. ER IS 
IN DE HELE WERELD GEEN ENKEL DIER, 










































































IK HEB (BOEHOE) OVERAL GEVRAAGD OF ER MIS¬ 
SCHIEN NIET ERGENS EEN STRUISVOGEL. OF EEN KAN¬ 
GOEROE, OF EEN GIRAFFE OF EEN ANDER SNEL DIER 


TJONGEJONGEIHÓC^) ’ 







































































































































LIEVE HELP I DRIEHONDERD POND DIAMANTEN I 
< STEL JE TOCH EENS VOOR, DAT IK DIE WEDSTIJD^. 



HÈ I KOM ERUIT I DIT IS GEMEEN 11 U HEEFT 
GEZEGD, DAT U UW GEWICHT IN DIAMANTEN 
ZOU GEVEN EN NOU MOET U NIET OPEENS 
GAAN vermageren I DAT IS NIET^ 

EERLIJK I BELOOFD 15 
-vEN DAARMEE UIT I ' 



DE MAHARADJA IS BANG GE¬ 
WORDEN, OOM DAGQBERT! HIJ 
ZIT IN EEN STOOMBAD TE J" 

\PROBEREN ZIJN GEWICHT FE/ 
- I^VERMINDEREN 1 


iMAAf^KLETSEN EN BONZEN ^ ^ ffl 

/gooi er liever nog ƒ ^ 

1 ° —7 
































































KNIP DE NAGELS VAN M'N VINGERS EN SCHEER 
M'N HAAR ERAF, EN M'N BAARD OOK I 
VOOR IEDER GRAMMETJE, DAT 
LICHTER KAN WORDEN, HOEF IK 
GEEN DIAMANTEN TE GEVEN 
STOOK HET VUUR NOG 
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'DE TIJGER SABELTAND DE DERDE VAN DE MA 
HARADJA VAN MAALMADORE WORDT NAAR 
\DE STARTPLAATS GEDRAGEN, LUISTERAARS I 


EN EVEN LATER IS HET 
ZO VER I OP DE TRIBU¬ 
NES ZITTEN DUIZEN¬ 
DEN MEN- 


(KREUN!) 


EN HIER KOMT HET BEROEMDE REN¬ 
PAARD VAN DAGOBERT DUCK I HET 
WORDT OP EEN WAGENTJE MET j 
HOOI DE RENBAAN OP GEREDEN^yi 
s>_ DAMES EN HERENI^^ | 


doorgaan, DONALD 


MAAR WAT MEER KOLEN OPI 
NET ZO GOED HIERBLIJVEN. I 
S4©öp TOCH WEL WIE DE WE 
,i^-V_^rR(JD WINTI 


BLIKSEMFLITS ZIET 


MAAR ER IS 
MAAL GEEN 
STRIJD. .. 


OPEENS DE TIJGER I ALS 
DAT MAAR GOED AFLOOPT, 
— LUISTERAARS I 


PAARD G-GAAT ER V-VAN 
-, DOOR/ < 


TIJGER HEEFT GEWONNEN I HAAL DAÓÖ- 

lAN KAN HIJ ZICH METEEN LATEN WEGEN 
’.'N GEWICHT IN DIAMANTEN GEVEN - -' 


DAGOBERT DUCK, /S 


BLIKSEMFLITS, HET PAARD --- 

VAli DE RENBAAN WEGGELOPEN I DE WINNAAR VAL 
DE 'wedstrijd van DEZE MIDDAG IS DUS DE OVER¬ 
GEBLEVEN DEELNEMER, SABELTAND DE DERDE. DE 
TIJGER VAN DE MAHA 
RADJA .. . 













































--- 

y^lK WEEG BIJNA HONDERD POND -- ^ 4 

/ DAT KOST ME EEN KAPITAAL AAN A 

DIAMANTEN 1 EN IK BEN NIET EENS ) MAAKT U ZICH A 

ÉÈN PONDJE LICHTER GEWORDEbL^ MAAR NIET ON- |e 
DOOR DIT. STOOMBAD 1 J GERUST. OOM ■ 

1 DOEN JULLIE NOU X/OAGOBERT. WIJ HEBBEN ■ 

V TOCH EENS WAT 11 J( OVERAL VOOR GEZORGD, ■ 

- 1 

i 7iÉy WATERSTOFGAS ) waT^ 

. A. A A BESTELD. KOMT U MAAR UIT 'J^FT ik won J 

uw BAD. U ZULT ECHT NIET 

^mm^^HOEVEN TE BETALEN 1 IaTERSTOFGAS^ 
'_yDOEN, JON- ^ 

EN EVEN 1 OVER ENKELE MINUTEN ZAL DAGOBERT | 

LATER.. . DUCK HIER GEWOGEN WORDEN, LUISTE. J 

b y DIE BESTAAT UIT ZIJN GEWICHT AAN DIA- 

manten, aan de maharadja 

Ttit moeten geven i 

O 

■ 


KUNT ME NU RUSTIG W 

<sS\ / GEN, HOOR 1 EN DAN ZULT 

( U ZIEN, DAT IK GEEN DIA- 
MANTEN AAN DE MAHA- 

. HOEF TE GEVEN. MAAR 

ZOU ik zo ZEGGEN 1 OP DE WEEGSCHAAL^^X j 

KUNT U DUIDELIJK ZIEN, DAT IK VIJFTIEN ) i| 

POND MINDER DAN NIETS WEEG ...IK KRIJG ^ ^ 

, _DUS VIJFTIEN POND DIAMANTEN _ ) ï 

/^WAT? 1 MOET IK U DIAMANTEN 
‘-y\ ( GEVEN? DAT KAN TOCH NIET... 

\ EN WAAROM DAN? >r~ 

-lis 
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DE OUDE MARKIES VAN KOKARDIJE. DIE JARENLANG IN 
BITTERE ARMOEDE HAD GELEEFD, WAS NU GELUKKIG WEER 
EEN RIJK MAN. DAT KWAM OMDAT OLLE EN PUK 'N KIST¬ 
JE MET KOSTBAARHEDEN VOOR HEM HADDEN TERUG¬ 
GEVONDEN, DAT HEEL VROEGER WAS GESTOLEN DOOR 
DE ROOFRIDDER KALOSSUS VAN KOKANJE. 


MIJNHEER DE 
MARKIES, WIJ MOETEN 
NU AFSCHEID NEMEN. 
WANT... 


MAAR JULLIE 
MOGEN ZO MAAR NIET 
WEGGAAN I DE HELFT VAN , 
DEZE RIJKDOMMEN IS VOOR 
LIE ALSJEBLIEFT I 


NEE MIJNHEER, 

DANK U WEL. U HEBT ONS 
PRACHTIG GEHOLPEN MET DAT VERHAAL 
OVER DE KOKANJE-DIAMANT'EN RIDDER 
KALOSSUS. HET HEEFT ME OP 
EEN IDEE GEBRACHT. 


JA. OLLE WAS VAN PLAN. DE GEEST VAN RIDDER KALOS¬ 
SUS, DIE NOG STEEDS ERGENS RONDZWIERF. ONSCHADE¬ 
LIJK TE MAKEN. DAAROM WILDE HIJ ZO GAUW MOGELIJK 
NAAR HUIS, MAAR DE WEG WAS LANG EN VOERDE DOOR 
EEN WOEST GEBERGTE. 


WEET JE DAT 
NU WEL ZEKER?? 





—rm' 


^ i few' ■ , 


Jf 





















HELP I KIJK 
DAAR EENS I 


MAAR HUN RUST WAS SLECHTS 
VAN KORTE DUUR, WANT PLOT¬ 
SELING, TOEN ZE NAAR DE IN¬ 
GANG VAN DE GRÓT KEKEN... 


HA, GIJ KUNT MIJ 
NIET ONTSNAPPEN, SNOODAARDSI 
GIJ HEBT MIJN GEHEIME BERGPLAATS 
GEPLUNDERD, GIJ HEBT MIJN KOKANJE- 
DIAMANT GEROOFD. GEEF MIJ MIJN 
SCHATTEN TERUG, OF IK 
ZAL U.... 


WAT IS DAT 

VOOR VERMETELE TAAL, 
KLEINE SCHAVUIT? 


WEL WEL, MIJN¬ 
HEER KALOSSUS, HET IS 
GOED, DAT U KOMT. IK WILDE 
U JUIST GRAAG SPREKEN. 


OLLE, LAAT 

DIE ENGERD WEGGAAN, 
ALSJEBLIEFT I 


?T VERVOLGD^ 








Gespannen keken zij naar de rivier. Op grote afstand van de rot¬ 
sen kwam Orn weer boven water. Was zijn val opzet geweest? 


ons laaghartig behandeld hebt, zal zijn woede zich tegen u keren 
en zullen zijn krijgers u een verpletterende nederlaag toe¬ 
brengen!” 

„Zo, zo,” mompelde de Ierse koning, „is de koning van Noor¬ 
wegen uw beschermer? Goed, ik zal uw leven sparen. Maar denk 
niet, dat dit uit angst voor uw woorden gebeurt. Ik heb andere 
plannen met u.” 

Wat de koning er ook toe bracht van zijn wrede plan af te zien, 
Olaf en zijn volgelingen werd in ieder geval de gevaarlijke tocht 
door de rivier bespaard. De koning beval zijn krijgers de ge¬ 
vangenen achter zich op de paarden plaats te laten nemen. Zoals 
de koning voorspeld had, konden de paarden gemakkelijk van de 
ene rots op de andere springen. Zelfs met dubbele belasting. Om 
werd door de laatste krijger meegevoerd. Vlak voor de sprong, 
liet de Noorman zich half van het paard glijden. Toen het paard 
zijn sprong maakte, gebeurde er iets_ vreemds. Orn schreeuwde 
en meteen daarop viel hij omlaag. De anderen zagen hoe hij in 



DE HELD VAN IJSLAND 


O LAF en de Noormannen waren een 
totale uitputting nabij. Het tekort aan 
voedsel en slaap miste zijn uitwerking 
niet. De mannen strompelden voort, 
telkens opgejaagd door de Ieren, die 
Olaf en zijn volgelingen luid schreeuwend en 
stompend tot groter spoed aanzetten. Na ver¬ 
scheidene dagen door het Ierse land te zijn 
getrokken, bereikten ze een brede rivier. De 
Ieren speurden de oevers af naar een door¬ 
waadbare plaats. De rivier was breed en diep. 
Op een bepaald punt vernauwde de rivier 
zich tussen twee hoge rotsen, die elkaar ver 
boven de stroom tot op enkele meters nader¬ 
den. De Ieren' hielden een bespreking. 

De koning wilde van geen ver¬ 
der oponthoud weten. Er was 
nergens ' een doorwaadbare 
plaats te vinden. De Ieren 
moesten op zijn bevel hun 
paarden naar de rotsen leiden 
en de dieren van de ene rots 
op de andere laten springen. 

„Het moet mogelijk zijn,” 
riep de koning, „onze paarden 
zullen voor deze sprong niet 
terugschrikken!” 

„En de gevangenen, heer? Hos 

moeten zij de rivier oversteken?” vroeg een 

van zijn krijgers. 

De koning lachte vals. „Ze zullen over de 
rivier moeten zwemmen!” 

Olaf trilde van woede. Wilde de koning zich 
op deze wijze van hen ontdoen? Hij durfde 
het zijn mannen, die de koning niet konden 
verstaan, nauwelijks te vertellen. De stroom 
was sterk, zij zouden door de rivier worden 
meegesleurd. Krijgsgevangenschap was beter 
dan voor altijd in de diepte van de rivier te 
verdwijnen_ Uit gevangenschap was ont¬ 

snapping mogelijk.... 

„Heer,” zei Olaf tegen de Ierse koning, „ik 
ben een beschermeling van de machtige 
koning Hakon, de heerser over Noorwegen. 
Hij behandelt mij als een eigen zoon. Als mijn 
volgelingen en ik niet naar het Noorse land 
terugkeren, zullen vele schepen worden uit¬ 
gezonden! om onze verblijfplaats te achter¬ 
halen. Als de Noorse koning ervaart, dat gij 


het bruisende water verdween. Gespannen keken zij naar de 
rivier. Op grote afstand van de rotsen kwam Orns hoofd weer 
boven water. Vergiste Olaf zich of stak Orn, juist voordat hij 
door de rivier langs een bocht werd gevoerd, een arm omhoog? 
Had Orn zich met opzet in het water laten vallen? Ook Olaf had 
deze mogelijkheid om aan de koning te ontkomen overwogen, 
maar hij wilde zijn mannen niet in de steek laten. 

Steeds verder voerden de Ieren hun gevangenen het Ierse land 
in. De tocht mocht niet lang meer duren, anders zouden Olaf en 
zijn mannen van uitputting bezwijken en niet meer bij machte 
zijn om ook nog maar een stap te verzetten. Iedere dag bracht 
nieuwe kwellingen. De Ieren hadden de Noormannen niet meer 
aan elkaar vastgebonden, maar wel bleven hun polsen door 
touwen aan elkaar gekluisterd. De touwen schuurden hun polsen 
_stuk en alle kracht vloeide uit hun handen weg. 

Alleen Olafs polsen 

' waren niet bijeen¬ 

gebonden. Hij vroeg 
zich af, waaraan hij 
deze gunst te dan¬ 
ken had. Hadden 
zijn woorden over 
koning Hakon, zijn 
beschermer, de Ier¬ 
se koning toch ont¬ 
zag ingeboezemd? 
Mogelijk. In ieder 
geval had de ko¬ 
ning zijn houding tegenover Olaf veranderd. Dit gaf Olaf nieuwe 
hoop. Zou hij voor zijn mannen ook gunsten af kunnen dwingen? 
„Heer, geef ook mijn mannen meer bewegingsvrijheid!” verzocht 
hij de Ierse koning. „Maak de touwen los!” De koning keek hem 
loerend aan. Hij gaf geen antwoord. Tijdens een korte rust in de 
nacht, werd Olaf de vriendelijker houding van de Ierse koning 
duidelijk. „Het is van het grootste belang,” hoorde hij de koning 
tot een van zijn vertrouwelingen zeggen, „dat de leider van de 
gevangenen niet aan de beproevingen van deze tocht bezwijkt. 
Hij moet mijn slot ongedeerd bereiken!” "Waarom Olaf gespaard 
moest blijven, vertelde de koning echter niet. 

De volgende dag kreeg Olaf meer voedsel dan de anderen. Zonder 
dat de bewakers het zagen, wist hy een deel van het aan hem 
gegeven vlees en vruchten naar zijn mannen toe te schuiven. 
Waaraan had hij deze bevoorechte positie te danken? Olaf 
peinsde en peinsde, maar hij kon er geen verklaring voor vinden. 
Of.... geloofde de koning tóch aan Olafs afkomst? Nu hij niet 
meer vastgebonden was, zou het Olaf niet veel moeite kosten te 
ontvluchten.. Olaf beraamde talloze ontvluchtingsplannen. Toch 
bleef hij bij zijn mannen. Zij zouden zijn vlucht als een verraad 
beschouwen. Met hem zou hun laatste hoop op redding ver- 


Een verhaal uit lang vervlogen 
tijden verteld door 
PETER VAN HASSELT en ge¬ 
tekend door HANS KRESSE 
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dwijnen. Zij hadden hun leider Orn reeds verloren. 
De volle verantwoordelijkheid rustte nu op de 
schouders van Olaf. Zij waren hem naar Ierland ge¬ 
volgd, het was zijn taak hen weer naar hun vader¬ 
land terug te voeren. 

Olaf besloot daarom niet te vluchten en het verdere 
verloop van de gebeurtenissen af te wachten. Mis¬ 
schien zou de koning, als hij in zijn Slot was terug¬ 
gekeerd, een andere houding aannemen. 

Tijdens een korte rustperiode, toen de Ieren zich 
zoals gewoonlijk weer met voedsel volpropten en 
hun gevangenen toe lieten kijken, zat Olaf met zijn 
rug tegen een rotsblok. De etende Ieren gunden 
zich geen tijd om gesprekken te voeren. Het was 
bladstil. De zon stond op haar hoogste punt en in 
het woud scheen alles uitgestorven te zijn: zelfs de 
vogels hadden hun vrolijk getierelier gestaakt. Op¬ 
eens hoorde Olaf een vaag gerucht achter zich. Hij 
keek oplettend naar de krijger, die hem bewakm 
moest. De man was na het overvloedige eten in 
slaap gesukkeld.... 

Hejt geritsel werd sterker en plotseling schoof er 
een kronkelende streep langs Olafs voeten. Hij ver¬ 
stijfde een ogenblik van schrik. Met wijd openge¬ 
sperde ogen keek hij toe: een slang gleed regelrecht 
naar de plaats, waar de Ierse koning zich op een 
rotsblok had gezet. De slapende wachter naast Olaf 
had er niets van gemerkt. Olaf bedacht zich geen 
moment; hij sprong op, greep de speer van de wach¬ 
ter en doodde met een goedgerichte worp de slang, 
die de koning reeds tot op korte afstand was ge¬ 
naderd. ... Er ontstond een geweldige opschudding; 
de wachter schrok wakker en wierp zich op Olaf 
om hem de speer te ontnemen.... de andere krijgers 



Hy wankelde ... viel... en 
zonk weg in een diepe slaap ... 

maakten woedende gebaren. 

Had de vreemdeling de koning 
willen treffen? Grimmig dron¬ 
gen zij op Olaf toe_ Plotse- 

sing slaakte een van de Ieren 
een verschrikte uitroep.... hij 
wees naar de slang, die leven¬ 
loos op de grond lag, geveld 
door Olafs bliksemsnelle speer- 
worp. Allen keken met groot 
afgrijzen naar het gevaarlijke 
reptiel. De vreemdeling had 
het leven van de koning gered. 

De koning zelf beschouwde de 
slang met uitpuilende ogen.... 
hy trilde als een boomblad en 
op zyn voorhoofd vertoonden 
zich dikke zweetdruppels. Het 
was duideiyk te zien, dat hy 
doodsbang was. Dit verwon¬ 
derde Olaf. Bezat de Ierse 
koning zo weinig dapperheid? 

Was dit de man, die zyn moe¬ 
der hem als een onverschrok¬ 
ken held had afgeschilderd? 

Zou de koning Olaf voor deze 
redding niet dankbaar zyn? 

Olafs daad had de vorst in de 
grootste verlegenheid gebracht. 

Hoe moest hy nu verder tegen 
Olaf optreden? Ook zyn onder¬ 
danen verkeerden hierover in 
onzekerheid, zy keken vragend 
naar de koning, die zyn be¬ 
heersing nu had teruggevonden en loerena naar uiai kcbk. 
Lange tijd hield hy daarna zyn blikken op de gedode slang 
gericht. Toen riep hij uit: „Jammer, vreemdeling, dat jy 
de slang gedood hebt.... liever had ik het reptiel met mnn 
eigen handen vermorzeld.... w^aS het nooit meer een van 
myn krygers zijn speer te ontnemen!” 

Olaf was met stomheid geslagen. Was dit de dank voor zyn 
Ingrypen? Deze vernedering kon hij niet verdragen.... 
Olaf stormde op de koning toe.... Ditmaal waren ,de 
wachters echter waakzaam, zy grepen Olaf stevig vast en 
duwden hem tegen de grond, zodat hij zich niet meer kon 
verroeren. De koning lachte vals. „Deze aanval zal je 
spyten,” beet hy hem toe. 

Hoeveel dagen hadden de Ieren hun gevangenen nu reeds 
voortgedreven? Olaf wist het niet, maar uit de gesprekken 
van de Ieren kon hy opmaken, dat het doel van hun tocht 
niet ver meer kon zijn. Na een lange dagmars, waarin de 
Ieren de gevangenen steeds sneller voortjaagden, zag Olaf 
de torens van een burcht boven de bomen uitsteken. Zou 
dit het doel van hun tocht zyn? Rondom het slot heerste 
bij hun aankomst een grote drukte. Gebaarde krijgers, 
vrouwen en kinderen liepen uit om de aankomst van ,de 
krygers en hun gevangenen gade te slaan. Men wees ver¬ 
wonderd op de lange gestalte van Olaf, die met fiere tred 
langs al de nieuwsgierigen liep. Wie was deze vreemdeling? 
Ruw duwden de kriigers hun gevangenen het slot binnen. 
Olaf werd op bevel van de koning van de Noormannen af¬ 
gezonderd. De krijgers voerden hem een kronkelige trap 
af en duwden hem een duistere cel in. Dreunend sloeg de 
zware deur achter hem dicht. Eerst kon Olaf door de duis¬ 
ternis in de cel niets onderscheiden, maar geleidelik raak¬ 
ten zijn ogen aan het donker gewend, zyn gevangenis was 
uiterst klein en nergens was een zitplaats of een bed te 
ontdekken. Zouden zij hem hier laten verhongeren? 

Olaf voelde nu pas goed hoe vermoeid hy was. Tydens de 
bare tocht van de kust naar het slot, had hy z’n vermoeid¬ 
heid onderdrukt. Hij moest zïn mannen een voorbeeld 
geven. Als hun leider bezweek, zouden ook zij alle hoop 
laten varen. Maar nu hy alleen was, kon Olaf zich niet 
meer overeind houden. Hij gleed langs een van de k 
muren omlaag en viel in slaap. De liggende man 
was in het spaarzame licht, dat door de kleine 
opening in een van de wanden van de cel naar 


... toen zagen zg de torens van een burcht boven de 
bomen uitsteken. Zou dit het doel van hun tocht zQn? 
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binnen viel, ternauwernood van zijn omgeving 
te onderscheiden. Olafs gezicht was sterk ver¬ 
magerd; al de spanningen en ontberingen van 
de laatste weken hadden van de jongeling een 
man gemaakt. Tot nu toe was het leven voor hem een 
vrolijk spel geweest, een aaneenschakeling van prettige 
dingen: sportwedstrijden, jagen, zwemmen, paardrijden. 
Maar nu was zijn hele leven veranderd. De bescherme¬ 
ling van koning Hakon was een volwassen man ge¬ 
worden, die zelf zijn beslissingen had moeten nemen, 
zonder op de steun van zijn vader, de IJslandse, edeling 
Thorgil, of de machtige heerser over Noorwegen te 
kunnen rekenen. Olaf was op deze taak berekend, z’n 
grote verantwoordelijkheid had hij ten volle beseft. Nog 
onbewust van de hem wachtende gevaren, moeilijk¬ 
heden en triomfen, droomde Olaf over het Laxardal in 
Ijsland, zijn geboortestreek. 

Zijn moeder sprak tegen hem in het Iers en met zijn 
vader ging hij op jacht. Een hevig gebons op de cel¬ 
deur voerde Olaf van het Laxardal terug naar de don¬ 
kere cel in het slot van de Ierse konirig. Hij sprong 
overeind en ging in het midden van de cel staan. De 
deur zwaaide open. Drie krijgers stonden in de deur¬ 
opening. Zij stonden voorovergebogen, klaar om Olaf 


te bespringen. Misschien zou de gevangene hen willen 

aanvallen- maar nee, hij was nu volkomen rustig. 

„De koning verwacht u!” zei een van de mannen en 
daarna omsingelden zij Olaf. Twee van hen grepen hem 
bij z’n armen en duwden hem de wenteltrap op. In een 
grote zaal werd Olaf voor de koning geleid. Achter de 
koning, steunend op hun zwaarden, diens raadgevers. 
Weer verbaasde Olaf zich erover, dat de koning en zijn 
raadslieden er zo onverzorgd uitzagen. Hun kleding 
was vervuild, hun houding getuigde van weinig adel¬ 
dom. „Orn had gelijk,” bepeinsde Olaf, „zij lijken meer 
op strijkrovers dan op hovelingen, meer op vagebonden 
dan op de regeerders van een groot en machtig land..” 
„Vertel ons het verhaal over uw afstamming,” riep de 
koning, terwijl hij zijn ogen dichtkneep, waardoor zijn 
gezicht een gemene, loerende uitdrukking kreeg. En 
Olaf vertelde hem nogmaals over zijn afkomst. 

De raadslieden van de koning luisterden eerst aandach¬ 
tig toe, maar terwijl Olafs verhaal vorderde, begonnen 
zij opgewonden met elkaar te fluisteren. Enkelen lach¬ 
ten verstolen. Het ontging Olaf niet en hij was er danig 
verwonderd over. Hoe konden zij om zijn verhaal lachen? 
Koesterden zij dan geen eerbied voor zijn verlangen om 
de vader van zijn moeder, de koningsdochter, te bezoe¬ 
ken? Waarom liep de koning nu niet op hem toe om 
hem als zijn kleinzoon te erkennen en een einde te 
maken aan al de grievende beledigingen en het hatelijk 
gelach van de hovelingen? Toen Olaf uitgesproken was, 
nam de koning het woord. „Hebt ge het allen gehoord?” 
riep hij met zijn rauwe stem,” deze vreemdeling be¬ 


weert mijn kleinzoon te zijn.. zijn moeder is mijn doch¬ 
ter.. hij heeft een verre reis ondernomen om mij op te 
zoeken., en hij heeft mij gevonden.” De koning brak 
hierna in een bulderend gelach uit en alle raadsleden 
volgden dit voorbeeld. Hun woeste gelach trok als een 
orkaan door de slotzaal. Olaf sloot de ogen., hij hijgde 
zwaar en zijn handen balden zich tot vuisten., zo werd 
hij dus bejegend.. zijn verhaal wekte de lachlust van 
de Ieren op.. hi| wenste zich ver weg., terug in de 
Noorse wouden. Toen de koning wat bedaard was, riep 
hij: „Komaan, lever mij dan de bewijzen van uw af¬ 
stamming! Toon ons uw familieschatten!” Ook ditmaal 
veroorzaakten zijn woorden een bulderend gelach, dat 
Olaf ineens deed krimpen. Wei(elend haalde hij de ring 
te voorschijn.. hoe zorgvuldig had zijn moeder deze 
ring bewaard. „Geef hem aan mijn vader, de Ierse 
koning. Deze ring is mij door hem geschonken. Hij zal 
je bij het zien van deze ring als zijn kleinzoon erkennen 
en je met weldaden overladen,” had zij hem gezegd. Het 
was een plechtig moment gèweest, dat Olaf diep had 
ontroerd. Hij legde de ring zorgvuldig op zijn vlakke 
hand en toonde hem aan de koning. Nfi was het grote 
moment aangebroken, eindelijk kon hij zijn afkomst be¬ 
wijzen, de koning zou opspringen en hem omarmen_ 

de raadsleden zouden jui¬ 
chen en er zou een groot 
feest worden voorbereid.. 
De koning staarde naar de 
ring, terwijl zijn raadsle¬ 
den nieuwsgierig naar 
voren drongen. Plotseling 
schoot de rechterhand van 
de koning naar voren. Hij 
griste de ring weg. Olaf 
stond als aan de grond ge- 

De koning vermaakte zich 
om Olafs woede. „Wil de 
kleinzoon zich soms op 
zijn grootvader werpen?” 
spotte hij.. „Hoe ondank¬ 
baar! Ik geef u een gast¬ 
vrij onthaal, ik schenk u 
de bescherming van mijn 
krijgers, ik heb u een 
aparte ruimte in mijn kas¬ 
teel als verblijfplaats toe¬ 
gewezen en u neemt een 
dreigende houding aan!” 
Olaf keek de koning toor¬ 
nig aan. Plotseling werd 
zijn aandacht getrokken 
door een grijze vrouw, die 
wat terzijde stond. Haar 
ogen hadden een naden¬ 
kende uitdrukking. Verbeeldde Olaf het zich, of knikte 
zij hem werkelijk vriendschappelijk toe? Olaf deed een 
stap in haar richting. De koning bemerkte het. Hij 
keek grimig naar de vrouw. „Lacht gij deze vreemdeling 
toe?” riep de koning dreigend. De vrouw zweeg. Haar 
ogen bleven op Olaf gericht. „Spreek op, vrouw,” grom¬ 
de de koning, „waarom lacht ge hem toe?” De oude 
vrou wliet zich door de barse stem niet bang maken. 
„Heer,” zei zij kalm en met een vaste stem, „deze man 
gelijkt sprekend op zijn moeder, de dochter van..” Ver¬ 
der liet de konnig haar niet komen. „Zwijg!” bulderde 
hij, „zwijg en verdwijn. Uw mening is onbelangrijk.” 
Vol bewondering keek Olaf naar de vrouw, die lang¬ 
zaam wegschreed, trots en zelfverzekerd. Wie was deze 
vrouw? Zij beweerde hem herkend te hebben. Zij had 
zijn gelijkenis met-zijn moeder gezien. Zij alleen was er 
blijkbaar van overtuigd, dat hij de waarheid sprak. Deze 
vrouw moest de min Macha zijn, waarover zijn moeder 
hem had gesprakeh! „Heer,” stamelde Olaf tegen de 
koning,” laat haar toch spreken. Zij heeft mijn moeder 
gekend.” De koning werd-rood van woede. „Nooit zult 
ge deze vrouw meer ontmoeten! Ik zal haar even ver 
van u verwijderd houden als de zon van de aarde. Ge 
zult haar stem niet meer horen!” 

„Wat er ook gebeurt, ik móét haar terugzien,” zo nam 
Olaf zich voor. „Geen moeite zal mij daarvoor te veel 

Wat zal er verder met Olaf gebeuren? De 
volgende week horen jullie er meer over. 



„Nooit zult ge deze vrouw meer ontmoeten! Ge zult haar stem nooit meer horen!” 
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KRISTALHELDER QLAS 


Een keurig gedekte tafel, waarop 
fonkelende glazen met water staan 
Is een prachtig gezicht. Vooral als 
het zon- of lamplicht in het glas 
weerkaatst, lijkt het wel of de 
glazen van kostbaar kristal zijn. 
Het Is heus mogelijk om doodge¬ 
woon glaswerk prachtig te laten 
fonkelen. Maak daartoe de glazen 
eerst met koud water nat en wrijf 
ze daarna van binnen en van 
buiten stevig in met droog keu¬ 
kenzout. Doe maar net of je een 
dikke laag vuil van het glas moet 
schuren en gebruik hierbij gerust 




KONINQ QOUDVIS 


DIKHUIDEN 



In het held're water 
Zwemt mijn goudvis rond. 
Roze kiezelsteentjes 
Liggen op de grond. 


Kijk, daar is een rotsje 
Van het fünst kristal, 
"Waarin straks de goudvis 
Zich verschuilen zal. 


Glanzend groene wieren 
Drijven langs het glas, 
Koning is mijn goudvis 
In de waterplas. 


Olifanten zorgen er altijd voor, ' 
op de één of andere manier in de 
krant te komen. Daar heb je nu ;:j 
bijvoorbeeld die olifant in een 
dierentuin ergens iii Frankrijk. 

Hij pakte zonder meer ’n Spaanse 
mevrouw haar handtasje af en in- 
spekteerde de inhoud. De paspoor- 
ten van haar en haar man leken 
hem blijkbaar het lekkerst, want aHi 
die peuzelde de dikhuid op en de 
rest gaf hij terug.... 

Niet prettig om zoiets in de vakan¬ 
tie mee te maken! 

Maar laten we nu eens dichter bij 
huis blijven. Daar zijn de olifanten 
ook niet mis. Die van de dieren- r 
tuin in Rottèrdam zijn dol op plas- 
tic. Menigeen die dit niet wist, 
heeft het tot zijn schade moeten 
ondervinden. Van welgeteld twaalf 
bezoekers wisten de Rotterdamse 
dikhuiden de plastic regenjas te 
bemachtigen. Nee, niet om aan te "K* 
trekken, ze pasten natuurlijk niet. 
Gewoon, om op té eten en lekker 
door te slikken. 

Zou plastic werkelijk lekker sma- w 


ken? Je kunt het aan de olifanten 
in de Maasstad vragen, maar laat 
je jas dan thuis! 


je vingertoppen, dus geen borstel¬ 
tje of pannesponsje. 

Vervolgens was je de glazen met 
flink warm water af (niet te heet, 
want dan zbu het glas kunnen 
springen) en tot slot wrijf je ze 
kurkdroog met een linnen doek 
(of in elk geval met een doek, 
die geen pluisjes op het glaswerk 
achterlaat). 

Je zult versteld staan over het 
. resultaat , en moeder zal je vast en 
zeker een pluim op je hoed steken, 
omdat je dit werkje zo keurig 
hebt opgeknapt. 



TOVERVLECHTPUZZEL 


Van links tiaar rechts en van 
boven naar beneden dezelfde 
woorden invullen; 1. evennachts¬ 
lijn, 2. pochen, 3. onmiddellijk. 


Van deze huiswerkmap, die je 
boven je werktafel aan de muur 
hangt, zul je veel plezier heb¬ 
ben. Zodra je uit school thuis¬ 
komt, stop je er de schriften in, 
die je voor je huiswerk nodig 
hebt. „Vergeten” is er dus niet 
meer bij en „Haasje Repje” zal 
je er wel aan herinneren dat het 
steeds het veiligste is' zo vlug 
mogeiijk aan je werk te be¬ 
ginnen. 

Voor de map heb je een strook 
gekleurd etalagekarton nodig, 
een koord, band of touwtje van 
55 cm lang, twee grote kralen en 
wat witte of zwarte plakkaat¬ 
verf. Verdeel de strook karton 
in de maten, welke op afb. A 


Sijn aangegeven. 

De stippellijnen 1, 2 en 3 kerf je 
met een mesje langs een liniaal 
op de gekleurde kant van het 
karton voorzichtig een klein 
eindje in, zodat je het gemakke¬ 
lijk in het gewenste model kunt 
vouwen (afb. A). 

Met de punt van een schaar of 
een spijker, boor je de gaatjes, 
waar je het koord doorheen rijgt 
(afb. B). 

De beide einden haal je door een 
kraal heen, waarna je er een 
stevige knoop in legt. 

Voordat je echter het koord in 
de map bevestigd, schilder je op 
de voorkant met witte of zwarte 
plakkaatverf ’t rennende haasje. 


m 
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MAAR PLUTO IS ZO DRUK BEZIG MEt NIET NAAR DE 
KLUIF TE KIJKEN. DAT HIJ HELEMAAL VERGETEN IS. DAT 
HIJ OP T KAMP MOEST LETTEN ...HIJ HEEFT NIET EENS 
IN DE GATEN. DAT ER ACHTE Z'N RUG TWEE ONGURE 
ZWERVERS AAN KOMEN ZETTEJi..^^, 


(SNUF I) WAT RUIKT M 



/ DA'S ALWEER GE. 

' BEURD I PAK DE PAI 
. GERRIT. DAN GAAN WE. 
VVEER VAN DOORl 
VLUG 


HET DING IS VEEL TE HEET I IK \ 
^BRAND M'N HANDEN ER AAN I | 
K ZAL DIE KLUIF WEL MEE- I 
\ NEMEN I 




DIE KLUIF ZIET ER BEST UIT I 
DAAR KUNNEN WIJ ZELF NOG 
WEL EEN LEKKER SOEPJE ^ 
\ VAN MAKEN I J— - 


OOM MICKEY I ZIET U 
I DAT? NOU IS ONZE 
KLUIF TOCH NOG UIT DE 
''"^SOEP VERDWENENL^ 


EN PLUTO 
IS NERGENS 
\JE ZIEN.^ 


/'PLUTOl WAAR ZIT JE? 

KOM ONMIDDELLIJK 
HIER I EN MÈT DI E SOEP^ 
KLUIF I y 


IK ZAL ER VOOR ZORGEN, 
DAT HIJ ME DIT NOOIT _ 


BAH I WAT EEN ONGEHOORZAAM 
BEEST I DAT HAD IK NIET VAN HEM 
GEDACHT. . . VAN NU AF AAN ZAL 
JKI^M NOOIT MEER VERTROUWENI 


(SLIK I) 


NOU, PLUTO, T ZAL ECHT NIET ZO EENVOUDIG ZIJN MIC- 
KEY TE BEWIJZEN, DAT JIJ T NIET GEDAAN HEBT, HÈ? HOE 
MOET JE HEM DAT NOU AAN Z’N VERSTAND BRENGEN? 
21 



















































































EINDBLuT..! OOMM/CKEr/ 

KOM EENS GAUWI 
ER IS HIER IEMAND 
AAN DE TELEFOON 
VOOR U... UIT 

^•J^^U^JOEGOSLAV/ÉI 
JOEGOSIA WÉ 5 

/MET MICKEY MOUSE.. . \ 

fjA, WU HEBBEN 'N HOND. j 
/ DIE PLUTO HEET... ^ h- 

1 DAARTl' fl MOUSE! HU, 
i DAAR?/ / hiernaast/ 

_' J MIJ ZIT 1 > 

^ C£VON-\ 

-gsafc^- J OEN /N GOEDEREN. \ 

WAGON DEZE OCH- \ 
tenoi hij grote kluif \ 
met z/ch draagt, 

MAAR HIJ NIET AAN- 

XM T]Hls 9 ^iHHik komen, niet begrijp / 

/K, HOND /S rOCH / 
^ IBW ZEER UITGEHON. J 

Uil 


HU ZIT HELE Yl-IEVE NELPI ZOU HIjY HOUD U DE \ 
MAAL IN JOE- ) ZWER. j HOORN VAN 

_ < MAAR LEKKER OP. ( 

^XiS^PLUTO 1 JEMAG^ / ^ 

EN VANAF DIE TIJD VERTELT MICKEY GRAAG EN HÉÉL VAAK, AAN tMWIIIIlllMlliMiliMMi^^SgmjS5MiWtfl|W||W|| 

IEDEREEN, DIE T MAAR HOREN WIL. T REUSACHTIGE AVONTUUR 

VAN Z‘N TROUWE PLUTO. DIE PRECIES DOET, WAT JE HEM ZEGT. 

( ... EN STEL JE EENS VOOR 1 HIJ VOLGT DIE ZWER- 

'-VERS HELEMAAL TOT IN JOEGOSLAVIË, PAKT ZE 

-^^r\ PAAR DIE KLUIF AF EN WAAKT ER OVER ZON-j 
Pf DER ER OOK MAAR EVEN AAN TE KOMEN,'' 
J g ^^J?^']\^ENKEL EN ALLEEN OMDAT IK DIT HEM HAD 

W-Jl A VERBODEN 1 



















































WORDT DAAR BEN 


SAVOY-HOTEL 


(flJALTDiSNtY? 


•N MOOI PAKJE 
WILLEN HKBENI 


HMM, U HEEFT HET DUS NOG NOOIT EERDER GEDAAn} 

NOU JA, WE KUNNEN HET IN IEDER GEVAL PRO- , 
BEREN I MAAR U KRIJGT GEEN SALARIS. 

] TgofdA EOOIENJ^:^ 


: HET METEEN MAAR AAN... STEL' 

R, DAT EEN VAN ONZE DEFTIGE 
GASTEN U HIER.IN DIE VOD- 
DIGE KLEREN ZAG ROND- ^ 
V LOPEN 1 IK MOET ER 

NIET AAN DENKEN I 


dank LT 


■f ós e F P I ' 


ACHTER DIT GORDIJN 
WEL EVEN VERKLEDEN I 


DAAR VANDAAN, 


SCHIET OPI 


EVEN GEDULD I 
K BEN IN EEN PAAR 
MINUTEN KLAAR I 


(ZUCHT I) U MOET DAAR BIJ DE LIFT BLIJVEN WACHTEN 
ALS ER EEN GAST KOMT. ZAL IK OP DE BEL DRUKKEN. 
EN DAN KOMT U ZO SNEL ALS EEN HAAS NAAR 

■ - MaL begrepen? —■ 


zo I DAT IS ALWEER 
GEBEURD I ZIE IK 
ER NIET NETJES^ 
UIT? ) « 


HET IS HAAST NIET TE GE¬ 
LOVEN, DAT DAT HET- 
ZELFDE UNIFORM.^ 
( IS, WAT IK U GE- ] 
\GEGEVEN HEB! ). 
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/ GRRRRI KOM OVERBIND, JIJ 

SUFFERD I BRENG DE KOFFERS Vt 
DE ZE HEER NAAR KAMER 2121 


VINDT U DIT SNEL GENOEG, MENEER : 
DIT IS DE MANIER, WAAROP EEN^^ 
HAAS ALTIJD LOOPT ... ZO M 
ONGEVEER TENMINSTE I 


lINGi 


<^EII DAAR 
GAAT DE BEL 


U GELIJK IN I HIER, HOUDT U DIE KOFFERS 
AN ZAL IK INTUSSEN EVEN DE SLEUTEL__^ 


AN IEMAND EVEN- 
TJES DEZE DEUR 
<JOPEN MAKEN ?f 


JA, DAAR HEI 
MAAR VAST, 


'jij hebt de sleutel, ' 

EN BOVENDIEN IS HET 
JOUW BAANTJE, . 
^ NIET HET MIJNE I J 


ZAK OPVISSEF 


UILSKUIKEN I DE MENEER VAN KAMER 212 HEEFT ZICH BEKLAAGD. 
^ Hl I 7FI DAT JE HEM Z‘N K OFFERS HEBT LATEN DRAGEN I 
KRUTJES I DOET U DAT \ 1 -^l-S ER NOG ÈÉN KEER ZOIETS ^ 
ASJEBLIEFT NIET I IK j \ GEBEURD, DAN KRIJG JE \ 

VIND HET ZO LEUK OM j W JE ONTSLA^ _ J' 


HMM... HIJ HEEFT ME NIET EENS EEN 
FOOI GEGEVEN I MISSCHIEN DACHT 
HIJ WEL, DAT IK DE DIRECTEUR VAN 
HET HOTEL WAS... OMDAT IK ZO’N 
MOOI PAKJE AAN HE^ J 


NOU, VOORUIT DAN MAAR. IK ZAL JE NOG ÉÉN KANS ' 

^ GEVEN. BRENG DE K OFFERS VAN MENEER SMIT 
r NAAR KAMER 609. 


DAT GAAT NIET, HOOR I U 

MOET MIJ ALLES LATEN _ 

.DRAGEN ; BEN IK 

Piccolo of ben 

IK GEEN PICCOLO I 


VERGEET DAT MAAR I 
DIE TAS DRAAG 


JA, ME- 
NEER / 
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DAN ZAL IK U MET BAGAGE EN 

AL MOETEN DRAGEN I FR ZIT 
NIETS ANDERS OP I IK VOEL ER 

NIETS VOOR MIJN , -—-- 

BAANTJE TE ) 

VERL I EZEN 1^ ^ 


'zo. DAT IS AL WEER GEBEURD I 

GAAT U MAAR LEKKER DROMEt 
HOOR I WELTERUSTEN <^Tf 


HÈè Etr n e üe mA i 


HM... DEZE MAN HEEFT ME OOK 
AL GEEN FOOI GEGEVEN I yj 
HOE ZOU DAT KOMENTj^/ 


WACHT EENS EVENTJES. 
IK GELOOF, 

IK HET AL 
■y WEET . . 


HET HEEFT GEEN ZIN MET DIE \ 

SUFFERD TE GAAN REDETWISTEN I 
BOVENDIEN MAG IK NIET TE VEEl 
AANDACHT TREKKEN I 


JOEHOEI MENEER SMIT I WEET 
U. DAT U VERGETEN HEEFT MIJ 
EEN FOOI TE GEVEN? 
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DANK JE WEL, MENEER SNIITI IK ZAL HET 
KOFFERTJE LATEN STAAN. DAN KUNT U 
DAAR MORGEN WEER EEN FOOITJE VOOR 
ME IN DOEN/ U ROEPT ME MAAR, ALS ER 


GOEIE GRUTTEN I DAT IS NIET ZO'N BEETJE OOKI 
HEEFT HET ZEKER REUZE LEUK GEVONDEN. DAT IK 
NETJES NAAR Z'N KAMER HEB GEDRAGEN 


WAr INZIT I 


SCHIET OPI PAK 
JE GELD EN GA 
WEG! 


KOFFERTJE? LIEVE HELPI DAT 
BEN IK VERGETEN I IK HAD HET 
._ MOETEN VERSTOPPEN! _^ 


NOU WORDTJE MOOI I ZAL ik ME 


HIJ GAAT LANGS DE TRAPLEUNING 
NAAR BENEDEN... ALS IK DE LIFT NEEM 
BEN IK MISSCHIEN WEL EERDER BENE- 
DEN DAN HUI A,.. 


HA. DIE MENEER SMITI 
GAAT U EEN OMME¬ 
TJE MAKEN? ^ 


>AAR DOOR ZO'N UILSKUIKEN VAN 
EEN PICCOLO TE GRAZEN LATEN 


H-HEEFT EEN CET-TA- 


ZIT VASTI 


( BELONING ? 

I TJONGE. NU 1 
WEEL IK ZEKER, 
DAT IK HIER PIC¬ 
COLO ZAL 
MOGEN BLIJV^ 


even later. 


TOUEERDE SPIN OP UW 
KNIEI DAT IS HET KENTE¬ 
KEN VAN DE BENDE ' 
VAN DE 

ZWARTE SPIN I ^ 


MOOI GEDAAN, 


ZATEN HEM AL MAANDEN. 
LANG ACHTERNA, MAAR WE 
\ KONDEN HEM NIET KRIJGEN!' 

\ HIER IS JE _^ 

\ BELON/NGT 


HEB EEN HELEBOEL OVER JULLIE IN DE 
KRANT GELEZEN I BANKOVERVALLEN 
-V EN INBRAKEN. HÈ?! - -^ 


I IK TRMINSTE DE GASTEN EEN FOOI GEVEN I 
ZULLEN ZE ZICH VAST NIET MEER GAAN BE- 
KLAGE N BIJ DE DIRECTEUR I y —r - 1 


DIE BELONING ' 
MET JE BAAN¬ 
TJE TE MAKEN? 
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OPLOSSINQ 

TOVERVLECttTPüZZEL 

1. evenaar. 

2. snoeven. 

3. dadelijk. 


VLIEQ 

VAN HUIS TOT HUIS 

Iedere dag met een eigen vlieg¬ 
tuig naar school. Je stijgt op van 
het dak van je huis en landt op 
het dak van de school. Je bent in 
een wip waar je wilt zijn. Wat is 
er eigenlijk eenvoudiger? Geen 
last meer van verkeersproblemen, 
geen opstoppingen meer in drukke 
straten en ook geen bruggen meer, 
die steeds open of spoorbomen, die 
steeds gesloten zijn. Je vliegt over 
alles heen. 

Ja, als dat eens waar was. Toch 
staat het voor ons vast, dat in de 
toekomst iedereen door de lucht 
naar zijn werk of naar school zal 
gaan. „Vliegen van huis tot huis”, 
het klinkt ons nog ongeloofwaar¬ 
dig in de oren, maar toch is het 
begin er al. Luister maar. 

De piloot van een kleine helicop- 
tère, die ergens boven Italië 
wiekte, kwam opeens in heel 
slecht weer terecht en dientenge¬ 
volge was zijn benzinevoorraad 
eerder op dan hij had verwacht. 
Goede raad was duur. Hij moest 
zijn machine zo spoedig mogelijk 
aan de grond zetten, dat stond 
vast. Opeens zag hij onder zich 
een mooi huis met een plat dak 
en.... de piloot bedacht zich geen 
ogenblik meer. 

Je begrijpt dat de bewoners van 
het huis eerst wel even schrokken, 
toen ze zomaar „iemand op hun 
dak kregen”, maar toen alles goed 
afliep, vonden ze het toch wel 
leuk en ze nodigden de vreemde 
luchtreiziger uit om binnen te 
komen en mee te eten. Ze zorgden 
er ook voor dat er benzine werd 
gehaald en zo kon het gebeuren, 
dat de helicoptère enige uren later 
weer het luchtruim koos.... 

Als jullie thuis dus een plat dak 
hebben, weet je nu, wat er on¬ 
verwachts boven je hoofd kan 
komen hangen. 


HEB JE DIE AL? 

Enige weken geleden werd in 
Auckland (Nieuw Zeeland) de Pan 
Pacific Padvinders Jamboree ge¬ 
houden. Hier kwamen padvinders 
uit de landen rond de Grote 
Oceaan bij elkaar. Ter ere van 
deze Jamboree gaf men op Nieuw 
Zeeland deze speciale postzegel 
uit. In de linkerbovenhoek staat 
het padvindersembleem en in de 


middencirkel prijkt de Kiwi. De af¬ 
beelding van dit dier werd gekozen 
tot embleem van deze Jamboree. De 
Kiwi is een loopvogel, die alleen op 
Nieuw Zeeland wordt aangetroffen. 
Hij is zo groot als een kip, maar hij 
heeft struisvogelveren. 

Het is een uitgesproken nachtdier. 
Overdag houdt hij zich onder laag 



gebladerte schuil. Door zijn grauwe 
kleur is hij dan heel moeilijk te 
vinden. Maar ’s nachts gaat hij er 
op uit. Met zijn snavel wroet hij on¬ 
vermoeibaar in de aarde op zoek 
naar wormen. Door de ver naar 
achteren geplaatste poten en de 
lange snavel maakt de Kiwi een 
allermerkwaardigste indruk. 



Als poes zijn avondeten geheel of 
gedeeltelijk laat staan, behoef je dit 
niet weg te nemen, daar hij het 
liefst ’s nachts schijnt te eten. Is er 
de volgende ochtend nog wat eten 
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over, dan moet je dit weg doen. 
Het is niet goed voor poes als hij 
dit'oude voedsel nog op eet. 

EVEN 

DE LIJN TREKKEN 

Als je de punten van 1 tot en met 
47 verbindt door middel van rechte 
lijntjes zie je wat voor soort jon¬ 
gen op dit plaatje staat en wat hij 



De 98-jarige opa Reid in 
Auckland, Amerika, heeft 
een wereldrecord op zijn 
naam staan. Hij is de 
oudste automobilist ter 
wereld en de ruim 400.000 
km, die hij in zijn leven 
gereden heeft, zijn zon¬ 
der aanrijding verlopen, 
terwijl opa bovendien 
niet één keer door de 
politie is betrapt op een 
verkeersovertreding. Met 
het oog op opa’s hoge 
leeftijd heeft men hem 
voor alle zekerheid een 
poosje geleden nog eens 
het rij-examen laten af¬ 
leggen. Opa slaagde met 
glans en iedere dag kun 
je hem vol trots als 
wereldrecordhouder ach¬ 
ter het stuurwiel zien 
plaats nemen, op naar de 
500.000 km. 








HEER BOMMEL EN TOM POES WAREN IN EEN OUD, 
VERGETEN STADJE GEKOMEN, WAAR DE BURGERS 
AL HONDERD JAAR LANG IN EEN DIEPE SLAAP 
WAREN VERZONKEN. DIT WERD VEROORZAAKT 
DOOR EEN GAPER, EEN HOUTEN KOP BOVEN EEN 
DROGISTERIJ. WIE ERNAAR KEEK, WERD DOOR EEN 
ONWEERSTAANBARE SLAAP OVERVALLEN. HEER 
BOMMEL EN TOM POES BESLOTEN NU, HET BEELD 
NAAR DE SCHILDER TERPEN TIJN TE BRENGEN. HIJ 
ZOU MISSCHIEN EEN MIDDEL WETEN OM DE BE¬ 
TOVERING VAN HET BEELD TE BREKEN. ZODAT DE 
BURGERS WEER ZOUDEN ONTWAKEN. 


KOEMEI N AA» DOtZCl 


MET EEN TREINTJE, DAT ZIJ OP HET STATION 
HADDEN UITGEZOCHT, VERLIETEN ZIJ HET 
SLAPENDE STADJE. WELDRA LAG DOEZEL VER 
ACHTER HEN. ZO STOOMDEN ZIJ RECHT OP 
DE BERGEN AF, DIE DE VALLEI OMSLOTEN. 
WAARIN HET STADJE WAS GEBOUWD 


IK HOOP MAAR, DAT 
DEZE SPOORBAAN BETER IS DAN 
)IE. WAAROP WIJ DEZE VALLEI ZIJN 
BINNENGEKOMEN. 


TERWIJL TOM POES OP DE LOCOMOTIEF 
STOND ALS STOKER-MACHINIST, MAAKTE 
HEER BOMMEL HET ZICH GEMAKKELIJK IN 
DE COUPÉ. ALS PASSAGIER. DE DOOS, 
WAARIN DE GEEUWENDE GAPER VEILIG WAS 
OPGEBORGEN, HAD HIJ VOORZICHTIG IN 
HET BAGAGENET GELEGD. 


DIT IS DE EERSTE TREIN IN ^ 

HONDERD JAAR, DIE UIT DOEZEL VER¬ 
TREKT. EEN VREEMDE TOESTAND DAAR ... EN 
ALS IK ER NIET IN SLAAG. DE BETOVERING VAN 
DE GAPER TE BREKEN, KAN HET NOG WEL EENS 
HONDERD JAAR DUREN, VOOR ER LEVEN IN 
DIE STAD KOMT. JA. JA, ER LIGT WEER 
EEN BELANGRIJKE TAAK OP MIJN 
, SCHOUDERS. > 
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- HALLO I TOM POES I 
KAN HET NIET EEN BEETJE VLUGGER?! 
ANDERS KUNNEN WE WEL EVENGOED GAAN 
^ LOPEN I - 


HET KOMT ME VOOR, 

DAT WE STEEDS LANGZAMER GAAN. 
WAT VOen TOM POES TOCH UIT OP DE 
I.OCOMOTIEP? KAN HU HET WEER NIET 
ZONDER MIJ AF? 


NEE, SNELLER > 

GAAT HET NIET, HEER OLLIE. 
DEZE SPOORBAAN LEIDT OVER 
DE BERGEN EN T OUDE TREIN¬ 
TJE KAN NAUWELIJKS TEGEN 
DE HELLING OP. > 


^ STOOK DAN DE ^ 
VUREN WAT HETER. 
ZORG VOOR VOLDOENDE 
DRUK OP DE STOOMFLUIT 
SMEER DE WIELEN. 


NA DEZE TECHNISCHE RAADGEVINGEN TROK HEER 
BOMMEL ZICH WEER IN ZIJN COUPÉ TERUG EN 
TRACHTTE EEN DUTJE TE DOEN, TOT. . . 


AU I DROMMELS I WE 
SCHUDDEN EN SLINGEREN I WAT 
VOERT TOM POES UIT ? KAN IK DAI 
NIETS AAN HEM OVERLATEN?I 



































IK HOOP MAAR, 

' DAT DE SPOORBAAN NOC OVERAL 
HEEL IS WANT STOPPEN IS BESLIST NIET 
MEER MOGELIJK. 


^ WE ZIJN NU OVER 

HET HOOGSTE PUNT EN GAAN 
NU DE HELLING AF, HEER OLLIE. I 
KAN NIET LANGZAMER RIJDEN, 
WANT DE REMMEN WERKEN 
^ NIET ZO GOED. 


IN STEEDS GROTERE VAART 
STOOF HET TREINTJE VOORT 
OVER DE ROESTIGE RAILS 
VAN DE OUDE SPOORBAAN. 


PLOTSELING DAVERDE HET TREINTJE OVER EEN WISSEL, 
MAAKTE EEN SCHERPE ZWENKING EN JOEG NU VOORT 
OVER DE BLINKENDE RAILS VAN EEN GOED ONDER¬ 
HOUDEN SPOORBAAN. OVER DEZE BAAN HOEFDE 
TOM POES ZICH NIET ONGERUST TE MAKEN, MAAR 
NU DEED ZICH EEN ANDER GEVAAR VOOR.. . 


OEI I WE RIJDEN 
NU OVER EEN BAAN, DIE 
IN GEBRUIK IS. ALS ER NU 
MAAR NIET EEN ANDERE 
TREIN AANKOMT I, 


GROTE GRUTTEN, WAT 
^ DOET DAT OUWE DING OP DE BAAN Tl 
DIE KOMT HELEMAAL NIET IN DE DIENST¬ 
REGELING VOOR ...EN DE SNELTREIN NAAR 
ROMMELDAM MOET STRAKS PAS- 
^ SEREN .. . DAT GAAT MIS I 


EEN SPOORWACHTER. 
DIE HET TREINTJE TOT 
ZIJN VERBAZING 
VOORBIJ ZAG STUI¬ 
VEN, MAAKTE ZICH 
OOK ERNSTIG ONGE¬ 
RUST. 


EN INTUSSEN ZAT HEER BOMMEL RUSTIG IN ZIJN COU¬ 
PÉ, ONBEWUST VAN HET GEVAAR. TOT EEN DOOR¬ 
DRINGEND GEFLUIT ZIJN AANT ACHT TROK. 

WE SCHIJNEN 

NU OVER EEN BREDER - \ -- 

)OR TE RIJDEN, HET STOOT V 

T MEER ZO... MAAR WAT 

DAT VOOR EEN GEFLUIT? 

WAT DOET TOM POES / 


NU V 

TEER ? y 

V \ 


nL 1 ® /f cüj* ^ 
Hr JË È 
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TOM POES I HOU 

OP MET DAT AKELIGE GEFLUITI , 
DAT IS TOCH NERGENS VOOR NODIG? 

HOU OP. ZEG IK I JE WEET, DAT IK j 
hv. NIET VAN LAWAAI HOUD I J 


O LIEVE HELP I D-DAAR 
KOMT EEN D-D-D/ESEL ACHTER 
ONS AAN I HIJ HAALT ONS IN I H 
ZAL ONS VERPLETTEREN I 
H-H-HELPII 


HET WAS-DE SNELTREIN NAAR ROMMEL- 
DAM, DIE DENDEREND OVER DE RAILS 
KWAM AANSTUIVEN. 


r TOM POES I GEEF > 
EEN SIGNAAL I TREK AAN 
DE STOOMFLUIT I DOE IETS I 
HOU DIE DIESEL TEGEN I VER¬ 
ZIN EEN LISTI DOE DAN 
^ TOCH IETS, TOM POESI 


MAAR TOM POES KON NIETS 
■DOEN, OM HET GEVAAR TE 
KEREN. MET EEN LIST KAN 
MEN NU EENMAAL GEEN DIE¬ 
SEL TEGENHOUDEN. EN HET 
GEVAARTE HAD EEN VEEL TE 
GROTE SNELHEID OM NOG 
TIJDIG TE KUNNEN REMMEN. 
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